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JOSE LLOREDA CAMACHO & CO.
ABOGADOS

Calle 72 No. 5-83 Piso 5, Bogotá, D.C. Tel: 6069700 Fax 6069701

i Su p e r in t e n d e n c ia  d e  in d u s t r ia  
. -  Y C O M E R C f

Señor

SUPERINTENDENTE DE INDUSTRIA Y COMERCIO 

DIVISIÓN DE NUEVAS CREACIONES nmPERINTENDENCIA DE INDUSTRIA Y COMERCIO

:R

E. S. D.

Re: PI.-F. HOFFMANN-LA ROCHE AG.-Solicitud de Patente de Invención en

Fase Nacional PCT para "ELIM INA CIÓ N  DE CÉLULAS DIANA POR 

PARTE DE CÉLULAS T CITOTÓXICAS ESPECÍFICAS DE VIRUS  

UTILIZANDO COMPLEJOS OUE COMPRENDEN MHC DE CLASE I" .-  

Clase C07K 1 6 /4 6 . -Expediente número 1 3 -25 9 .7 5 3 .-

1. Me refiero a mi solicitud de Noviembre 1 de 2013.

2. A tentam ente me perm ito presentar a ese Despacho los documentos que 

acreditan el traspaso que los inventores de la patente de la referencia hacen a favor 

de mi representado de los derechos sobre la m isma, ju n to  con sus Traducciones 

Oficiales.

3. Ruego a usted tom ar atenta nota de lo anterio r y proceder de conform idad.

Señor Superintendente,

IA RICAURTE

T.P. 53.215

Dirección para N otificaciones: notificacionespatentes@lloredacamacho.com



TRADUCCION OFICIAL No. 2013-10-12-630 

DE UN DOCUMENTO ESCRITO EN INGLES

Caso 27493

T r a s d a s o

Yo/Nosotros, el suscrito

Hendrik Knoetgen, bioquímico, ciudadano alemán 

Agathe-Fleissner-Weg 16 

D-82377 Penzberg, Alemania

Copia certificada

CEDENTE(S), por el presente declaro que soy/somos el ¡nventor(es) único/conjunto de la invención 

llamada:

Eliminación de células diana por parte de células T citotóxicas específicas 

de virus utilizando complejos que comprenden MHC de clase I

para la cual la primera solic¡tud(es) se presentó así:

País Fecha de presentación No. Serial

27493 EP 22.06.2011 11171027.3

y que por una causa contractual adecuada, el recibo y suficiencia de lo cual se reconoce por el 

presente, yo/nosotros hemos vendido, cedido y transferido todos los derechos y título a y de dicha 

invención y de dicha solicitud(es) en todos los países del mundo al CESIONARIO:

Roche Diagnostics GmbH 

Sandhofer Strasse 116 

68305 Mannheim (Alemania)

El presente traspaso es para, pero no se limita a, los siguientes países:

{487847.DOC v.1}



Argentina, Australia, Austria, Bélgica, Brasil, Canadá, Chile, Colombia, República Checa, 

Dinamarca, Finlandia, Francia, Alemania, Grecia, Hungría, Irlanda, Israel, Italia, Japón, Kazajstán, 

Corea, Luxemburgo, México, Mónaco, Holanda, Nueva Zelanda, Noruega, Pakistán, República 

Popular China, Filipinas, Polonia, Portugal, Rusia, Arabia Saudita, Sur Africa, España, Suecia, 

Suiza, Taiwán, Turquía, Reino Unido de la Gran Bretaña e Irlanda del Norte, Ucrania, Uruguay, 

EE.UU., Venezuela.

En virtud de este traspaso dicho CESIONARIO tiene pleno poder para solicitar y obtener en su 

propio nombre o en cualquier otro nombre y para sus propios fines y cuenta PATENTE DE 

INVENCIÓN en todo el mundo, especialmente en los países anteriormente nombrados, y a 

reivindicar el derecho de prioridad de la primera solicitud(es) presentada en el país (países) 

anteriormente nombrado de acuerdo con las convenciones internacionales.

Se requiere notarización

Firmado en Penzberg, Alemania, el 15 de mayo de 2012

(firma: ilegible) Hendrik Knoetgen

Aceptamos este traspaso 

Penzberg, Alemania, este día 21 de mayo de 2012 

Roche Diagnostics GmbH

(firma: Ilegible) 

Alexander Burger 

Titular del poder

(firma: ilegible) 

Karl-Heinz Betke 

Mandatario

{487847.DOC v.1}2



Expediente No. R 762 / 2012 

del 15 de mayo de 2012 / 1¡

Por el presente certifico que el documento adjunto al presente y sellado fue firmado hoy en mi 

presencia por

Sr. Dr. Hendrik Knútgen, nacido el 30 de agosto de 1971, 

residente en Agathe-Fleissner-Weg 16, 82377 Penzberg, 

identificado con su tarjeta de identidad de Alemania.

Penzberg, 15 de mayo de 2012

Por el presente certifico que la copia anterior es una copia fiel del original que he tenido en mi 

presencia.

Penzberg, 11 de septiembre de 2013 

Oblea Notarial

Traducido según mi mejor saber y entender, este día 12 de noviembre de 2013, en la ciudad 

de Bogotá, D.C., por Anita Escobar de Tamayo, Traductora Oficial, Res. 2177 de 1989, Ministerio 

de Justicia, República de Colombia. mfln, irm au  OFiniAL

(firma: ilegible)

Dr. Manfred Reisnecker,

Notario en Weilheim i. OB, República Federal de Alemania

(firma: ilegible)

Dr. Manfred Reisnecker,

Notario en Weilheim i. OB, 

República Federal de Alemania

TRADUCTORA OFICIAL 
<ES. 2177/89 ^INJUSTICIA

ANITA ESCOBAR DE TAMAYO

{487847.DOC v.1}3



TRADUCCIÓN OFICIAL 

DE UN DOCUMENTO ESCRITO EN ALEMÁN

APOSTILLA

Apostilla de la Audiencia Provincial de Munich, República Federal de Alemania, 
documento escrito en alemán, en un traspaso de invención de F. HOFFMANN-LA 
ROCHE AG. (Caso No. 27493 EP).

Esta traducción se realizó a solicitud del interesado a los 13 días del mes de noviembre 
de 2013.

GERHARD ALEXANDER 
FORSTER MORENO

Traductor e Interprete Oficial 
Werhard A lexander Forster M oreno Resoluciun 0622 - Minjustida 1995 
C.C. No. 79.392.484 de Bogotá 
T raductor e Intérprete Oficial 
A lem án e Inglés

—  o —

A P O S T I L L A

(Convención de la Haya del 5 de octubre de 1961)

1. País: República Federal de Alemania

Este documento público

2. está firmado por el Notario Dr. Manfred Reisnecker en

Weilheim en OB

3. en su condición de Notario en Weilheim en OB

4. está provisto con el sello del Notario Dr. Manfred

tERHARD ALEXANDER 
FORSTER MORENO

Traductor e Interprete Oficial 
Resoludon 0622 - Minjustida 1995



5

Reisnecker en Weilheim en OB

Certificado

5. en Munich 6. el 16 de septiembre de 2013

7. por el Presidente de la Audiencia Provincial de Múnich II

8. bajo el No. 910 a -812/13

9. Sello: (con escudo) El Presidente de la Audiencia Provincial de Munich II -

Gaviera

10. Firma

Por delegación 

(fdo.) ilegible 

Bernhard Glocker

Vicepresidente de la Audiencia Provincial
2

GERHARD ALEXANDER 
U FORSTER MORENO

Traductor e Interprete Oficial 
Resoludon 0622-Minjustida 1995



Certified copy Case 27493

Ass ignment

I/WE, the undersigned

Hendrik Knoetgen, biochemist, a Germán Citizen 
Agathe-Fleissner-Weg 16 
D-82377 Penzberg, Germany

ASSIGNOR(S), herewith declare that I am/we are the sole/joint inventor(s) of the invention entitled:

Removal of target cells by circulating virus-specific cytotoxic T-cells using MHC dass I comprising

complexes

for which rhe first application(s) was (were) filed as follows:

Country Filing date Serial No.

27493 EP 22.06.2011 11171027.3

and that for good and vaiuable consideration, the receipt and sufficiency of which is hereby acknowiedged, I/WE have 
sold, assigned and transferred all rights and title to and from the said invention and from the said application(s) in all 
countries of the world to the ASSIGNEE:

Roche Diagnostics GmbH 
Sandhofer Strasse 116 

68305 Mannheim (Germany)

The present assignment is for, but is not limited to the following countries:

Argentina, Australia, Austria, Belgium, Brazil, Ganada, Chile, Colombia, Czech Republic, Denmark, Finland, Franee, 
Germany, Greece, Hungary, Ireland, Israel, Italy, Japan, Kazakhstan, Korea, Luxembourg, México, Monaco, 
Netherlands, New Zealand, Norway, Pakistan, People's Republic of China, Philippines, Poland, Portugal, Russia, Saudi 
Arabia, South Africa, Spain, Sweden, Switzerland, Taiwan, Turkey, United Kingdom of Great Britain and Northern 
Ireland, Ukraine, Uruguay, U.S.A., Venezuela.

By virtue of this assignment the said ASSIGNEE is fully entitled to apply for and obtain in their own ñame or in any 
other ñame and for their own purposes and account LETTERS PATENT in the whole world, especially in the above- 
named countries, and to daim therefor the right of priority of the first filed application(s) in the above-named country 
(countries) in accordance with intemational conventions.

Notarization required



Signed at Penzberg, Germany on M a y  1 5 ,  2 0 1 2

/  /  / / n d
A á* J a i  _______________  Hendrik Knoetgen

We accept this assignment 
Penzberg, Germany, this 

^ . f L d a y o f

Roche Diagnostics GmbH

o
Alexander Burger Karl-Heinz Betke

Holder of procuradon Mandatory



File-No. R 762 /  2012

of May 15, 2012 /  li

I hereby certify that the document affixed and sealed hereto was signed today in my 

presence by

Mr. Dr. Hendrik Knótgen, bom on August 30,1971, 

residing at Agathe-Fleissner-Weg 16, 82377 Penzberg, 

identified by his Germán identity card.

Penzberg, May 15, 2012

Dr. Manfred Reisnecker,

Notary in Weilheim i. OB, Federal Republic o f Germany



I hereby certify that the above copy is a true copy o f  the original which 
has been presented to me.

Penzberg, September 11, 2013

\  Dr. Manfred Reisnecker, 
j  Notary in Weilheim i. OB, 

Federal Republic o f  Germany

A P O S T I L L E
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Land: Bundesrepublik Deutschland 
Diese óffentliche Urkunde

2. ist unterschrieben von dem Notar Dr. Manfred Reisnecker in 
Weilheim i.OB

3. in seiner Eigenschaft ais Notar in Weilheim i.OB
4. sie ist versehen mit dem Siegel des Notars Dr. Manfred 

Reisnecker in Weilheim i.OB

Bestátigt

5. inMünchen 6. am 16. September 2013
7. durch den Prasidenten des Landgerichts München II
8. unterNr. 910 a - 812/13

9. Siegel 10. Unterschrift 
In Vertretung111 VClllClUllg /\

fy /A ilM ll w d jis
Bernhard Glockei 
Vizeprasident des Landgerichts



TRADUCCION OFICIAL No. 2013-116-12-631 

DE UN DOCUMENTO ESCRITO EN INGLES

Expediente Caso No. 27493 EP 

Copia certificada

T R A S P A S O

ROCHE DIAGNOSTICS GMBH (Cadente), Sandhofer Strasse 116, D-68305 Mannheim, Alemania, 

por el presente traspasa a

F. HOFFMANN-LA ROCHE AG (Cesionario)

Grenzacherstrasse 124, CH-4070 Basilea, Suiza

todo su derecho, título e interés para todos los países del mundo en y de la invención identificada 

como Expediente Caso No. 27493 EP, No. Serial 11171027.3 del 22 de junio de 2011, llamada

Eliminación de células diana por parte de células T citotóxicas específicas 

de virus utilizando complejos que comprenden MHC de clase I

así como en cualquier solicitud(es) subsiguiente en todos los países del mundo en que una 

solicitud(es) subsiguiente reivindique esta solicitud Expediente Caso No. 27493 EP como prioridad; 

y respecto de la cual la invención y todas las solicitudes de patente, nacionales y extranjeras, sobre 

dicha invención.

El presente traspaso es para, pero no se limita a, los siguientes países y es por una consideración 

buena y valiosa, el recibo y suficiencia de lo cual se reconoce por el presente:

Argentina, Australia, Austria, Bélgica, Brasil, Canadá, Chile, Colombia, República Checa, 

Dinamarca, Finlandia, Francia, Alemania, Grecia, Hungría, Irlanda, Israel, Italia, Japón, Kazajstán, 

Corea, Luxemburgo, México, Mónaco, Holanda, Nueva Zelanda, Noruega, Pakistán, República 

Popular China, Filipinas, Polonia, Portugal, Rusia, Arabia Saudita, Sur Africa, España, Suecia,

{487868.DOC v i}



Suiza, Taiwán, Turquía, Reino Unido de la Gran Bretaña e Irlanda del Norte, Ucrania, Uruguay, 

EE.UU., Venezuela.

El Cedente expresamente traspasa al Cesionario el derecho a presentar solicitudes de patente 

correspondientes en todos los países del mundo y a reivindicar la fecha de prioridad bajo cualquier 

tratado o convención internacional de cualquier solicitud(es) de patente europea anterior 

traspasada por el Cedente en este Traspaso. El Cedente acuerda suscribir cualquier traspaso y 

escritos adicionales así como llevar a cabo cualquier acto adicional necesario para permitirle al 

Cesionario disfrutar todos los derechos del este Traspaso.

Mannheim, Alemania 

Fecha: 08.11.2011

ROCHE DIAGNOSTICS GMBH 

ppa. (firma: Ilegible)

Dr. Michael Jung 

Vicepresidente 

Patentes

ppa. (firma: Ilegible) 

Martin Meisiek 

Vicepresidente 

Jurídico

(487868.DOC v j ) 2



Certificación Notarial 7 UR 2825/2011

Yo, Claudia Seeler, un Notario Público residente en Mannheim por el presente certifico que

Sr. Dr. Michael Jung, nacido el 02.10.1953

y
Sr. Martin Meisiek, nacido el 17.07.1957 

domicilio: Sandhofer Str. 116,

68305 Mannheim

compareció ante mí y firmó el documento anterior en mi presencia.

Y además certifico que me he convencido al inspeccionar los documentos oficiales pertinentes que

Sr. Dr. Michael Jung 

Sr. Martin Meisiek

tienen autoridad para firmar como representantes legales de Roche Diagnostics GmbH en 

Mannheim, registrada bajo el registro número HRB 3962.

Mannheim, 08.11.2011 

(firma: Ilegible)

Seeler 

Notario Público

Cesionario 

F. Hoffmann-La Roche AG 

Grenzacherstrasse 124,

CH-4070 Basilea, Suiza

por el presente acepta este traspaso. 

Basilea, Suiza, 21 de noviembre de 2011 

(Lugar/Fecha)

(firma: Ilegible) (firma: Ilegible)

(487868 DOC v.l)3
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Antonio Natoli Dr. Peter Küng

Titular del poder Mandatario

Por el presente certifico que la copia anterior es una copia fiel del original que he tenido en mi 

presencia.

Penzberg, 11 de septiembre de 2013 

Oblea Notarial

(firma: ilegible)

Dr. Manfred Reisnecker,

Notario en Weilheim i. OB,

República Federal de Alemania

Traducido según mi mejor saber y entender, este día 12 de noviembre de 2013, en la ciudad 

de Bogotá, D.C., por Anita Escobar de Tamayo, Traductora Oficial, Res. 2177 de 1989, Ministerio 

de Justicia, República de Colombia.

TRADUCTORA OFICIAL 
n£S. 2177/89 ^INJUSTICIA

ANITA ESCOBAR DE TAMAYO

(487868.DOC v . l }4



TRADUCCIÓN OFICIAL 

DE UN DOCUMENTO ESCRITO EN ALEMÁN 

APOSTILLA

Apostilla de la Audiencia Provincial de Múnich, República Federal de Alemania, 
documento escrito en alemán, en un traspaso de invención de F. HOFFMANN-LA 
ROCHE AG (Caso No. 27493 EP).

Esta traducción se realizó a solicitud del interesado a los 13 días del mes de noviembre 
de 2013.

V  . tfCWÜf GERHARD ALEXANDER
r  ] FORSTER MORENO

c . c ™ ^
Traductor e Intérprete Oficial 
Alemán e Inglés

—  0 -  -

A P O S T I L L A

(Convención de la Haya del 5 de octubre de 1961)

1. País: República Federal de Alemania 

Este documento público

2. está firmado por el Notario Dr. Manfred Reisnecker en 

Weilheim en OB

3. en su condición de Notario en Weilheim en OB

4. está provisto con el sello del Notario Dr. Manfred

, A .  W Ü f
ÉftHARD ALEXANDER 
>ORSTER MORENO

Traductor e Interprete Oficial 
Resoludon 0622 - Minjustida 1995



ft

Reisnecker en Weilheim en OB

Certificado

5. en Múnich 6. el 16 de septiembre de 2013

7. por el Presidente de la Audiencia Provincial de Múnich II

8. bajo el No. 910 a -812/13

9. Sello: (con escudo) El Presidente de la Audiencia Provincial de Munich II -

Gaviera

10. Firma

Por delegación 

(fdo.) ilegible 

Bernhard Glocker

Vicepresidente de la Audiencia Provincial
2

V  &  J o v ú f
¡GERHARD ALEXANDER 
VFORSTER mORFNO

Traductor e Interprete Oficial 
Resoludon 0622 - Minjustida 1995



Certified copy \V
Case Docket No. 27493 EP

\  A S S I G N M E N T

J
>^KOCHE DIAGNOSTICS GMBH (Assignor), Sandhofer Strasse i  16, D-68305 Mannheim, Germany, hereby assigns

Í ' O

|  F. HOFFMANN-LA ROCHE AG (Assignee)
Grenzacherstrasse 124, CH-4070 Basle, Switzerland

all o f its right, title and interest for all countries o f the world in and to the invention identified as Case Docket No. 
27493 EP, Serial No.11171027.3 of June 22, 2011, entitled

Killing of target cells by circulating virus-specific cytotoxic T-cells using MHC dass I comprising complexes

as well as in any subsequent application(s) in all countries o f the world which subsequent application(s) claim(s) this

application Case Docket No. 27493 EP as priority; and in respect o f which invention and all such patent

applications, domestic and foreign, on said invention.

The present assignment is for, but is not lim ited to, the following countries and is for good and vaiuable

consideration, the receipt and sufficiency o f which is hereby acknowiedged:

Argentina, Australia, Austria, Belgium, Brazil, Cañada, Chile, Cyprus, Czech Republic, Denmark, Finland, France, 
$ Germany, Greece, Hungary, Ireland, Israel, Italy, Japan, Kazakhstan, Korea, Liechtenstein, Luxembourg, México, 

Monaco, Netherlands, New Zealand, Norway, Pakistan, People's Republic o f China, Philippines, Poland, Portugal, 

Russia, Saudi Arabia, South Africa, Spain, Sweden, Switzerland, Taiwan, Turkey, United Kingdom of Great Britain 

and Northern Ireland, Ukraine, Uruguay, U.S.A. and Venezuela.

Assignor expressly assigns to Assignee the right to file corresponding patent applications in all countries o f the world 

and to claim the prio rity  date under any International treaty or convention o f any o f the above European patent 

application(s) assigned by Assignor in this present Assignment. Assignor agrees to execute any additional 

assignments and writings as well as to perform any additional acts necessary to enable Assignee to enjoy the full 

rights o f the present Assignment.

Mannheim, Germany 

Date: 08.11.2011

ROCHE DIAGNOSTICS GMBH

PPaV ,

U 'ÍX  ¿P

Dr. M ichaájj)ing \_J 

Vice President 

Patents

' é ’J b y s  

Martin Meisiek 

Vice President 

Legal

%



NOTARIELLE BEGLAUBIGUNG NOTARIAL CERTIFICATION

Ich

Notar in

beglaubige hiermit die Echtheit der vor m ir persónlich 
vollzogenen umseitigen Unterschrift(en) von

Gleichzeitig bestátige ich, dafi ich mich durch 
Einsichtnahme in  den Handelsregisterauszug davon 
überzeugt habe, dafi

(gemeinschaftlich) berechtigt ist (sind), fíir die Firma

rechtsverbindliche Unterschriften zu leisten.

I

I

a Notary Public residing at

do hereby certify that

appeared before me and signed the foregoing document 
in my presence

I further certify that I have convinced myself by 
inspecting the relevant official documents that the said

f

has (have) authority to sign as legal representative(s) o f

Notar / Notary Public



7 UR 2825/2011

Notarielle Beglaubigung

Ich

Claudia Seeler 

Notar!n in Mannheim

Notarial Certification

i

Claudia Seeler

a Notary Public residing at Mannheim

beglaubige hiermit die Echtheit der vor mir 
persónlich vollzogenen umseitigen Unter­
schriften von

do hereby certify that

Herrn Dr. Michael Jung, geb. am 02.10.1953 

und

Herr Martin Meisiek, geb. am 17.07.1957

beide gescháftstátig Sandhofer Str. 116, 
68305 Mannheim

Mr. Dr. Michael Jung, born 02.10.1953 

and

Mr. Martin Meisiek, born 17.07.1957

business address: Sandhofer Str: 116, 
68305 Mannheim

appeared before me an signed that foregoing 
document in my presence

Gleichzeitig bestátige ich, dass ich mich durch I further certify that I have convinced myself by 
Einsichtnahme in den Handelsregisterauszug inspecting the relevant official documents that the 
davon überzeugt habe, dass said

Herr Dr. Michael Jung 

Herr Martin Meisiek

Mr. Dr. Michael Jung 

Mr. Martin Meisiek

gemeinschaftlich berechtigt sind, für die Firma have authority to sign as legal representativas of 
Roche Diagnostics GmbH, mit Sitz in Mannheim, Roche Diagnostics GmbH in Mannheim, 
HRB 3962 rechtsverbindliche Unterschriften zu registered under registration number HRB 3962. 
leisten.

y i
Mannhe¡m„08.11.201.1

'■  X

.f—\

Xci Seeler

. / o
/  "x* __

\
Notarin/Notary Public

íV N

Unterzeichnet(r) Empfánger(in) Assignee

F. Hoffmann-LA ROCHE AG 
Grenzacherstr. 124,

CH-4070 Basle 
Sitzerland

nimmt die Übertragung hiermit an. herewith accepts the assignment.

Basel, Switzerland
Ort/Datum November 21, 2011 (Place/Date)

Unterschrift: \k '
ira*  ' ~ ^Signature: Antonio Natoli Dr. Peter Kün;

Holders of procuration



I hereby ce rtify  tha t the above copy is a true-' f  the o rig ina l w h ich
has been presented to  me.

Penzberg, September 11, 2013

/
/

D r. M
^lotary 

ederal R

n fred
in W eiM ieim i. O B, 

c o f  G erm any

A P O S T I L L E
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Land: Bundesrepublik Deutschland 
Diese óffentliche Urkunde

2. ist unterschrieben von dem Notar Dr. Manfred Reisnecker in 
Weilheim i.OB

3. in seiner Eigenschaft ais Notar in Weilheim i.OB
4. sie ist versehen mit dem Siegel des Notars Dr. Manfred 

Reisnecker in Weilheim i.OB

Bestátigt

5. in München 6. am 16. September 2013
7. durch den Prasidenten des Landgerichts München II
8. unterNr. 910a - 812/13

9. Siegel

43

10. Unterschrift 
In Vertretung

I l„

M & s
iara vioch 

Vizeprasident defe Landgerichts


